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KANJI

1. (電話）

2. 野沢奈味: ２０分位前に、ペパロニピザを3枚注文した野沢ですけど...まだです

か。

3. 店員: 申し訳ございません。今作っているところなので、もう少しお待ち

ください。

4. 店員: 店長、ピザできましたか？

5. 店長: 今、レシピ本を読んだところなんだ。

今から生地を作るところだから、もう少し時間がかかるなぁ。

さてと、小麦粉300gとお湯200ccを混ぜて・・・。

6. 店員: ところで、店長、ペパロ二って何ですか。

7. 店長: マカロニの親戚だろ。

8. 店員: さすが店長。でも、初めてピザの注文が来ましたね。

9. 店長: そうだな、そもそも、うちはそば屋だからな。

10. （リンリン）

11. 店員: あ、もしもし？あ、すみません。今、お店を出たところなんです。

もう少しお待ちください。

12. （カチャ）

13. 店員: 店長、急いでください。

KANA

CONT'D OVER
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1. (でんわ）

2. のざわなみ: ２０ふんくらいまえに、ペパロニピザを3まいちゅうもんしたのざわ

ですけど...まだですか。

3. てんいん: もうしわけございません。いまつくっているところなので、もうす

こしおまちください。

4. てんいん: てんちょう、ピザできましたか？

5. てんちょう: いま、レシピほんをよんだところなんだ。

いまからきじをつくるところだから、もうすこしじかんがかかるな

ぁ。

さてと、こむぎこ300gとおゆ200ccをまぜて・・・。

6. てんいん: ところで、てんちょう、ペパロふたってなんですか。

7. てんちょう: マカロニのしんせきだろ。

8. てんいん: さすがてんちょう。でも、はじめてピザのちゅうもんがきました

ね。

9. てんちょう: そうだな、そもそも、うちはそばやだからな。

10. （リンリン）

11. てんいん: あ、もしもし？あ、すみません。いま、おみせをでたところなんで

す。もうすこしおまちください。

12. （カチャ）

13. てんいん: てんちょう、いそいでください。

ROMANIZATION
CONT'D OVER
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1. ( denwa)

2. NOZAWA NAMI: Nijuppun kurai mae ni, peparonipiza o san-mai chūmon shita 
Nozawa desu kedo... Mada desu ka.

3. TEN'IN: Mōshiwake gozaimasen. Ima tsukutte iru tokoro na node, mō 
sukoshi o-machi kudasai.

4. TEN'IN: Tenchō, piza dekimashitaka?

5. TENCHŌ: Ima, reshipibon o yonda tokoro na n da. 
Ima kara kiji o tsukuru tokoro dakara, mō sukoshi jikan ga kakaru 
nā. 
Sateto, komugiko sanbyaku-guramu to o-yu nihyaku-shīshī o 
mazete....

6. TEN'IN: Tokorode, tenchō, peparoni tte nan desu ka.

7. TENCHŌ: Makaroni no shinseki daro.

8. TEN'IN: Sasuga tenchō. Demo, hajimete piza no chūmon ga kimashita ne.

9. TENCHŌ: Sō da na, somosomo, uchi wa sobaya dakara na.

10. (rinrin)

11. TEN'IN: A, moshimoshi? A, sumimasen. Ima, o-mise o deta tokoro nan desu. 
Mō sukoshi o-machi kudasai.

12. (kacha)

13. TEN'IN: Tenchō, isoide kudasai.

ENGLISH

CONT'D OVER
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1. (on the phone)

2. NAMI NOZAWA: This is Nozawa. Twenty minutes ago I ordered three pepperoni 
pizzas... are they ready yet?

3. STORE CLERK: I'm very sorry. We're in the middle of making them, so please wait a 
little while longer.

4. CLERK: Manager, are the pizzas ready?

5. MANAGER: I've just read the recipe. 
 I'm just about to make the dough now, so it'll still take a while. 
 All right, so...mix together three hundred grams of flour and two 
hundred cubic centimeters (cc) of water...

6. CLERK: By the way, Manager, what's pepperoni?

7. MANAGER: Something related to macaroni, I think.

8. CLERK: Manager, I'm impressed! But...this is the first time we've gotten a 
pizza order, isn't it.

9. MANAGER: Yeah, you're right... Well, we ARE originally a soba shop, so...

10. (ring ring)

11. CLERK: Yes, hello? Oh, I'm sorry. They've just left the shop. Please wait a 
little while longer.

12. (hangs up)

13. CLERK: Manager, please hurry!

VOCABULARY



JAPANESEPOD101.COM  LOWER INTERMEDIATE S6 #8 - YOU'RE JUST ABOUT TO LEARN MORE JAPANESE! 6

Kanji Kana Romaji English

ペパロニピザ ペパロニピザ peparoni piza pepperoni pizza

親戚 しんせき shinseki
relative, (extended) 

family member

マカロニ マカロニ makaroni macaroni

店長 てんちょう tenchō
shop manager, store 

manager

混ぜる まぜる mazeru
to mix, to stir, to 

blend;V2

お湯 おゆ o-yu hot water

小麦粉 こむぎこ komugiko wheat flour

生地 生地 kiji
uncooked dough, 

batter, cloth

レシピ本 レシピぼん reshipi-bon recipe book

注文 ちゅうもん chūmon order

そもそも そもそも somosomo

in the first place, 
originally, from the 

start

SAMPLE SENTENCES

ペパロニピザが食べたい。
Peparoni piza ga tabetai.

 
I want to eat pepperoni pizza.

日本に親戚がいます。
Nihon ni shinseki ga imasu.

 
I have relatives in Japan.

マカロニアンドチーズが食べたい。
Makaroni ando chīzu ga tabetai.

 
I want to eat macaroni and cheese.

私は店長になりました。
Watashi wa tenchō ni narimashita.

 
I became the store manager.

砂糖と卵をよく混ぜてください。
Satō to tamago o yoku mazete kudasai.

 
Please mix the sugar and eggs together well.

お湯が出ません
O-yu ga demasen.

 
I can't get the hot water to come out.
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小麦粉にアレルギーがあります。
Komugiko ni arerugī ga arimasu.

 
I'm allergic to wheat flour.

薄い生地のピザが好きです。
Usui kiji no piza ga suki desu.

 
I like thin crust pizza.

いいレシピ本を探しています。
Ii reshipi-bon o sagashite imasu.

 
I'm looking for a good recipe book.

ご注文は。
Go-chūmon wa.

 
What would you like to order?

そもそも、どうして日本語を勉強したいと思ったんですか。
Somosomo dōshite nihon-go o benkyō shitai to omotta n desu ka.

 
Why did you want to study Japanese in the first place?

VOCABULARY PHRASE USAGE

 somosomo (そもそも); "in the first place," "to begin with," "originally" 

 Motomoto （もともと） has a similar meaning, and we often use both somosomo and 
motomoto interchangeably. 

 ya (屋)  
 Ya is a suffix meaning "store," "shop," or "merchant," and we attach it to the item the store 
sells or deals with. 

For Example: 

1. sakana-ya 

 魚屋 
 "fish merchant," "fish store"

2. niku-ya 

 肉屋 
 "butcher"

3. pan-ya 

 パン屋 
 "bakery"
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4. saka-ya * Note that it's not saKE-ya but saKA-ya 

 酒屋 
 "liquor shop"

5. hon-ya 

 本屋 
 "bookstore"

We can express a person's nature or characteristics with ya. Here are some common ones. 

For Example: 

1. ganbari-ya 

 頑張り屋 
 "hard worker"

2. wakarazu-ya 

 分からず屋 
 "inconvincible person"

3. kibun-ya 

 気分屋 
 "moody person," "temperamental person"

4. hazukashigari-ya 

 恥ずかしがり屋 
 "shy person"

5. tere-ya 

 照れ屋 
 "shy person"

GRAMMAR

The  Focus of  This Lesson Is Three  Dif ferent  Ways to Use  Tokoro. 
Ima kara kiji o t sukuru tokoro. 

 今から生地を作るところ。 

 "I'm just  about  to make  the  dough now."
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In this lesson, you'll learn how to say "I'm just about to [verb]," "I'm just doing [verb]," and 
"I've just done [verb]" using the word tokoro in Japanese. 

  

Tokoro 

Tokoro means "place," "point in time," or "state." 

For Example: 

1. Ima no heya wa semai node, motto hiroi tokoro ni hikkoshi shitai desu. 

 今の部屋はせまいので、もっと広い所に引っ越ししたいです。 

 "Since my room is small, I'd like to move to a larger place."

2. Wakaranai tokoro ga arimasu ka? 

 わからないところがありますか。 

 "Are there any parts (anything) you don't understand?"

3. Doa no tokoro de matte imasu. 

 ドアのところで待っています。 

 "I'll be waiting for you at/near the door."

When an action precedes tokoro, the translation varies depending on the form of the verb 
it follows. 

Verb +  Tokoro
 

1) suru tokoro 
 [Verb; dict ionary form] +  tokoro = "to be  just  about  to..." 

For Example: 

1. O-hiru gohan o tsukuru tokoro desu. 

 お昼ごはんを作るところです。 

 "I'm just about to make lunch."

2) -t e  iru tokoro 
 [Verb; t e  form] +  iru +  tokoro = "be  in the  middle  of ..." 

For Example   
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1. O-hiru gohan o tsukutte iru tokoro desu. 

 お昼ごはんを作っているところです。 

 "I'm just (now) making lunch."

3) -t a tokoro 

[Verb; t a form] +  tokoro = "have  just  done..."  

For Example  

1. O-hiru gohan o tsukutta tokoro desu. 

 お昼ごはんを作ったところです。 

 "I've just made lunch."

Language  T ip: Shortening Tokoro to Toko
 

In conversation, we often shorten tokoro, and it becomes toko. 

For Example: 

1. Doa no tokoro de matteru yo. 

 ドアのところで待ってるよ。 

 "I'll be waiting for you at the door."

2. O-hiru gohan o taberu tokoro desu. 

 お昼ごはんを食べるところです。 

 "I'm just about to have lunch."

Reference  

• o-masu stem-kudasai → Beginner Season 5 Lesson 25


